PROJECT

Programme of Co-operation
in the fields of Culture, Education and Science
between the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland
and the Government of the Republic of Bulgaria
1 July 2003- 30 June 2006

Science, social science and education

1. Both sides will encourage the establishment and continuation of direct contacts, co-operation and exchanges between high schools, colleges, universities, research institutes and other establishments of higher education in the two countries, including the development of institutional links and collaborative research programmes, attendance of experts at congresses and symposia and the exchange of scientific literature and publications.

Fellowships, visits and exchanges in these fields may take place under items 2, 28 or 31 below.

2. Both sides will facilitate exchanges between the British Academy and the Bulgarian Academy of Sciences and the Royal Society and the Bulgarian Academy of Sciences in accordance with the agreements on direct co-operation between these bodies.

3. Both sides will work towards the recognition of degrees and qualifications of the other country, including those offered through distance learning and/or partnerships with academic institutions in the other country, and will establish a framework of equivalences. In the area of qualification in language this will be based on the framework used by ALTE (Association of Language Testers in Europe). The Bulgarian side will also work towards the adoption of recognised UK examinations in English for the purposes of equivalence.

Language teaching, lecturers and teachers

4. Both sides will encourage the study and the teaching of the language, literature and culture of the other country. 

5. The British Council will provide experts to co-operate with the Bulgarian Ministry of Education and Science in the training and re-training of teachers of English, and in English language syllabus and curriculum and materials design. Where such experts are resident in Bulgaria under agreed contracts, the Bulgarian side will contribute local salary and accommodation costs.

6. Subject to mutual agreement the British Council will be willing to provide lecturers to participate in courses for Bulgarian teachers of English at all levels.

7. Scholarships, visits and exchanges in this field may take place under Items 28, 29, 30 or 31.

8. Both sides will support the work of British lecturers in English language, literature or culture who may be appointed by agreement between the British Council and individual Bulgarian institutions of higher education. 

9. Both sides will aim to encourage and support academic attachments of Bulgarian specialists in Bulgarian language, literature or culture at British institutions of higher education.

10.1 The British side may recruit British language teachers to fill posts in Bulgarian secondary schools as teachers or to assist Bulgarian teachers of English in the development of materials. The terms and conditions of such appointments will be based on job descriptions agreed by the two sides. The Bulgarian side will accept a visit for a period of up to two weeks in each year of the Programme by a representative of the British sending organisation. 

10.2 The British side will also assist in the recruitment and placing of English language assistants from the UK who are funded under the auspices of the EU Socrates programme (Comenius) to work in Bulgarian secondary schools 

The performing arts

11. Both sides will encourage direct contacts and visits from one country to the other between opera, ballet and theatre companies, orchestras and other performing groups and soloists under arrangements made by the appropriate agencies or organisations.

12. Either side may organise cultural festivals or a series of cultural events in the other country by agreement with the appropriate authorities. 

13. Both sides will encourage the flow of information about international cultural events organised in their respective countries with a view to participation in such events by representatives of the other country.

14. Each side will encourage its artists and ensembles to include in their repertory works by dramatists, choreographers and composers of the other country.

15. Visits of experts in the arts may take place under Items 28 or 31 below.

Visual arts, conservation and archaeology

16. Both sides will encourage and facilitate the organisation of exhibitions of original works of art.

17. Visits by specialists, including personnel to organise, open and dismantle exhibitions, and of working artists, may take place under Item 31.

18. Visits by archaeologists and specialists in conservation and restoration may take place under items 2, 29 and 32.

Film, radio and television

19. Both sides, recognising the contribution which film, radio and television have made and can make to mutual understanding:

19.1 will facilitate the exchange of documentary, scientific and animated films and the exchange of technical information and publications about the cinema;

19.2 will encourage their film and television industries to consider means of further developing on a commercial basis the purchase, distribution and broadcasting of material produced in their respective countries and the possibility of co-productions;

19.3 will encourage the British Film Institute and the Bulgarian national film archive to continue their direct exchange of films, film information and literature.

19.4 will encourage the organisation of film and/or television events on a reciprocal basis during the period of the Programme;

19.5 will encourage the exchange of specialists in film, radio and television;

19.6 will encourage co-operation between radio and TV institutions of both sides.

Literature, publishing and translation

20. Both sides will encourage the exchange of information concerning important international literary seminars, colloquia, festivals and workshops in their respective countries with a view to possible participation by creative writers and literary specialists.

21. Both sides will encourage the translation, publication and distribution of works of the other country. Insofar as it is able, the British side will encourage British publishing houses to translate and publish works of Bulgarian literature.

22. Visits and exchanges of writers, translators and publishers may take place under Items 28 or 31.
Libraries and archives

23. Both sides will encourage direct co-operation between libraries,  copyright institutions and librarians' associations of the two countries. This co-operation may include the exchange of specialists, publications and other literature, as well as the organisation of book exhibitions and the exchange of information. 

24. Both sides will encourage the development of networks of knowledge communities as well as electronic products and services. Each side will also, in accordance with current regulations, encourage the development of integrated programmes and activities for improving knowledge management and web-based information services in collaboration with experts from the other country.

Youth and sports

25. Both sides will continue to encourage exchanges of students and young persons supported by Connect Youth International of the British Council and the Ministry of Youth and Sports in Bulgaria. 

26. Both sides will encourage and use their best endeavours to support exchanges based on agreements between universities and institutions of higher education in the two countries.

27. Both sides will encourage increased sporting ties between the two countries including visits in sports administration.

Fellowships

28. Both sides may in the academic years 2003/04 to 2005/06 grant fellowships on the basis of joint selection and placement in subject areas of agreed priority. For each of the above mentioned years both sides will co-operate in making available fellowships for research and specialised study as part of agreed projects or programmes. These fellowships will normally be of between 3 and 10 months' duration, the number of awards being determined by the subject of study and the length of training required.

29. The British side may grant in each year study awards for Bulgarian teachers of English and other specialists in the field of English language and literature.

30. The Bulgarian side may grant each year study awards for scholars and students of Bulgarian or other Slavonic languages to attend courses in Bulgarian language and literature organised during the summer vacation at the Universities of Sofia and Veliko Turnovo.
Short-term visits

31. In each year of the Programme each side will receive specialists in subject areas of agreed priority for visits lasting normally up to 14 days to establish contacts, develop programmes of joint activity and exchange information. These visits may exceptionally be extended by agreement between the competent bodies.

32. The receiving side may make whatever arrangements it deems to be appropriate for financing and organising the programmes of short term visitors, including the payment of grants-in-aid to cover the expenses of those short-term visitors who give evidence of having made their own arrangements for accommodation and appointments.

Other areas

33. Both sides will facilitate the sending by Voluntary Service Overseas (VSO) of qualified British personnel to work in a variety of fields in Bulgaria by agreement with appropriate Bulgarian State partner organisations.

Multilateral programmes

34. Both sides will encourage the development of bilateral co-operation in order to facilitate joint Bulgarian/British participation in European multilateral programmes, particularly those offered by the EU.

General provisions

35. The British Council, in the UK and in Sofia, will be the principal agency of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland for the implementation of the Programme. The Ministry of Education and Science and the Ministry of Culture, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Youth and Sport and the Bulgarian Embassy in London will be the principal agencies of the Government of the Republic of Bulgaria for the implementation of the Programme.

36. The provisions of this Programme will not preclude either side from organising other mutually acceptable exchanges in the fields of culture, education and science whether organised by the principal agencies on either side or undertaken independently by institutions, organisations, groups or individuals in either country.

37. During the period of this Programme, and in agreement with the appropriate organisations, each side may invite persons from the other country in fields covered by this Programme to meet persons in professions similar to their own on the basis that the receiving side pays the expenses of the visitors during their stay in its country.

38. Any item in this Programme may be amplified or changed by mutual agreement during the validity of the Programme.

39. The Programme will be carried out in accordance with the laws and regulations in force in the two countries.

40. The Administrative and Financial provisions (Annex 1) form an integral part of the Programme.

41. This Programme enters in force from the date of its signing and is valid until the signing of a new one.

42. Both sides agree that the next session of the joint Bulgarian/British Commission is to be held in Sofia, on a date appointed through diplomatic means.

Signed in London on    (date)    in two original copies in the English and Bulgarian languages, both texts being equally authoritative.

For the British side:
                                                         For the Bulgarian side:

Administrative Annexe
to the Programme of Co-operation
in the fields of Culture, Education and Science
between the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland
and the Government of the Republic of Bulgaria
1 July 2003 - 30 June 2006
Administrative and financial provisions
All categories of visitors and scholars

1. The competent bodies of the receiving country will meet the cost of medical assistance, if needed, in accordance with normal provisions of its health service and with Agreements in force between the two countries.

Fellowships

2. The competent bodies of the sending country or candidates themselves are responsible for travel expenses to and from the capital of the other country unless otherwise agreed.

3. Unless otherwise agreed, the competent bodies of the receiving country will provide:

3.1 a monthly sum to cover subsistence expenses (board and lodging and personal expenses). The amount payable will be adjusted from time to time to take account of inflation and each side will inform the other of every adjustment;

3.2 approved tuition fee;

3.3 a sum of money for the purchase of books;

3.4 the cost of study travel within its territory approved by the academic supervisor and, in the case of the United Kingdom, by the British Council.

4. Candidates' applications will be subject to acceptance by the competent bodies of the receiving country. The British Council in Sofia and the Bulgarian Embassy in London will notify the appropriate authorities in London and Sofia, respectively, of the closing dates for submitting applications and considering nominations. Selection will be undertaken jointly by representatives of the two countries.

5. Particular care wilt be taken to ensure that candidates for fellowships possess the required language skills.

Short visits by individuals

6. Unless otherwise agreed, the sending party will pay travel expenses to and from the capital of the other country. Internal travel occasioned by the visitor's official programme plus accommodation of an acceptable standard and per diem sum for subsistence during the period of the official visit, or a lump sum grant-in-aid, will be paid by the competent bodies of the receiving country. The receiving side will provide accommodation of an acceptable standard.

7. The receiving side will, where necessary, provide an interpreter to assist with the fulfillment of the plan of study.

Summer courses
8. Successful applicants will be responsible for their own travel expenses.

9. The competent bodies of the receiving country will provide board and lodging for the duration of the course and tuition fees.

10. The British Council in Sofia and the Bulgarian Embassy in London will notify the appropriate authorities in London and Sofia respectively of the closing dates for submitting applications. Selection will be undertaken jointly by representatives of the two countries. Administrative arrangements for successful applicants will rest between British applicants and the Bulgarian Embassy in London and between Bulgarian applicants and the British Council in Sofia.

Exchanges of undergraduate students

11. All arrangements will be made by the participating universities.

12. The monthly stipend granted to each student will be subject to direct negotiation between the universities concerned.

Lecturers and academic attachments in language, literature and culture

13. British lecturers engaged at universities in Bulgaria under this Progamme will receive a monthly stipend in line with the regulations laid down by the host institutions, and appropriate to their academic status.

14. Bulgarian academics on attachments in the United Kingdom under this Programme will be paid a monthly stipend and initial and travel expenses for additional approved duties by agreement between the two sides.

15. The monthly stipend of Bulgarian academics and British lecturers paid under the provisions of Items 15 and 16 are exempt from taxes under conditions not less favourable than those envisaged by the respective Regulations of the Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Bulgaria for Exemption of Double Taxation on Incomes and Revenues from Property Transfer, signed in London, on 16.09.1997.

16. Fares and baggage costs will be met by the sending side. 

Teachers at Bulgarian secondary schools

17. The conditions of work for British teachers at Bulgarian secondary schools will be subject to a contract between the British and Bulgarian sides. The contract shall form part of the financial and general provisions of this Programme and shall be renegotiated by mutual agreement.

Exhibitions other than those covered by separate arrangements

18.1 The sending body will be responsible for the cost of the return fares of exhibition materials and accompanying persons.

18.2 The receiving body will be responsible for bearing all internal transport costs and the costs of organisation, publicity and the printing of catalogues and posters.

18.3 The receiving body will be responsible for arranging the provision, without charge, of a suitable gallery, together with all the necessary equipment and technical services, including heating, lighting and storage.

18.4 insurance charges during transport and for the duration of the exhibition will be the responsibility of the sending body. In the case of

18.4 Insurance charges during transport and for the duration of the exhibition will be the responsibility of the sending body. In the case of damage, the receiving body will transmit to the sending body all the documents relevant to insurance claims. Expenses incurred in the provision of such documents will be covered by the receiving body.

18.5 The sending body will be responsible for the maintenance expenses of all persons accompanying the exhibition unless otherwise stated.

Visas

19. Each side will issue visas free of charge to persons travelling under the following Items of this Programme: 1, 2, 9, 11, 25, 28, 29, 30, 31 and 37.

20. Each side will exempt the citizens of the other side, travelling under Items 1, 2, 9, 11, 25, 28, 29, 30, 31 and 37 of this Programme, from fees connected with the duration of their stay or its prolongation, regardless of the type of passport they possess.

21. University lecturers, teacher-trainers, secondary school teachers and others, who are nominated to work under Items 5, 6, 8 and 10 of this Programme, as well as staff of the British Council, will be exempt from work permits for their activities in the Republic of Bulgaria. The Republic of Bulgaria will issue residence permits and visas, including multiple entry visas where appropriate, free of charge to the above-mentioned persons and their families.

22. British personnel from Voluntary Service Overseas (VSO) will be exempt from work permits for their activities in the Republic of Bulgaria. The Republic of Bulgaria will issue residence permits and visas, free of charge, to the above mentioned persons.

